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PRILOGA

SKLEPI O PREDNOSTNIH NALOGAH EU V FORUMIH ZN ZA CLOVEKOVE
PRAVICE ZA LETO 2026

1. Clovekove pravice, najsi drzavljanske, kulturne, ekonomske, politi¢ne ali socialne, so
univerzalne, nedeljive, soodvisne in medsebojno povezane. So bistvenega pomena za
¢lovekovo dostojanstvo, enakost, demokracijo, pravno drzavo, mir in trajnostni razvoj. Mir
in blaginja, svoboda in varnost ter uresni¢evanje ciljev trajnostnega razvoja in Agende 2030
so neloc€ljivo povezani s spostovanjem pravne drzave, demokracije in vseh ¢lovekovih

pravic. Mednarodno pravo je temelj miru, pravic¢nosti, proste trgovine in reSevanja sporov.

2. Evropska unija ponovno potrjuje svojo neomajno zavezanost univerzalnemu spostovanju,
varovanju in uresni¢evanju ¢lovekovih pravic za vse in povsod po svetu. EU bo $e naprej
neomajno branila univerzalnost ¢lovekovih pravic, demokracije in pravne drzave. Dejavno
spodbujanje in varstvo teh univerzalnih norm, tudi pri naS§em zunanjem delovanju, sta v
interesu Evropske unije, njenih drzav €lanic ter njenih drzavljanov in drzavljank. V tem hitro
spreminjajo¢em se svetu bo EU delovala v skladu s svojim nacelnim pristopom ucinkovitega

varstva in spodbujanja ¢lovekovih pravic, demokracije in pravne drzave.

3. Za Unijo, ki je utemeljena na mednarodnem sodelovanju in deljeni odgovornosti, je zdajSnji
obsezni napad na mednarodni red, temelje¢ na pravilih, ter na ¢lovekove pravice,
mednarodno dogovorjene norme in institucije, ki smo jih ustanovili za njihovo
uresnicevanje, v nasprotju s strateSkimi interesi EU. Skupno dogovorjena pravila ter
ucinkovite in vkljucujoce veéstranske institucije, v sredis¢u katerih so ZdruZeni narodi, so
najboljSa pot za zagotavljanje miru, varnosti, clovekovih pravic, blaginje in trajnostnega
razvoja za vse. EU bo Se naprej odlo¢no zagovarjala svoja stali§¢a ter imela vodilno vlogo
pri podpiranju in spodbujanju spoStovanja mednarodnega prava in ¢lovekovih pravic, ob tem
pa bo svojo enotnost izkoristila za spodbujanje medregionalnih partnerstev, ki krepijo
globalne norme in mir. V vecstranskih forumih bomo izkoristili vsako priloZnost, da se

zoperstavimo zavracanju nacela ¢lovekovih pravic.

5835/26 2
PRILOGA SL



4. EU bo $e naprej sodelovala z vsemi regijami sveta in krepila partnerstva z drzavami iz
vseh regij. Zlasti ostaja pomembno poglobiti in razsiriti sodelovanje na podrocju ¢lovekovih
pravic, in to ne samo s tradicionalnimi podobno mislecimi partnerji, ter delovati

povezovalno. EU bo ostala predvidljiva in zanesljiva partnerica drzav po vsem svetu.

5. EU bo vse drzave Se naprej pozivala, naj v celoti sodelujejo s sistemom ZN za ¢lovekove
pravice in se v njem konstruktivno angazirajo. Ob letoSnji 20. obletnici ustanovitve Sveta
ZN za Clovekove pravice je bistvenega pomena ponovno potrditi njegovo vlogo kljucnega
foruma za dialog, sodelovanje in ukrepanje na podrocju clovekovih pravic ter okrepiti

njegov polozaj in sinergije z delom drugih organov ZN, zlasti Tretjega odbora GS ZN.

6. Za trden in uéinkovit sistem ZN za €lovekove pravice mora biti Urad visokega komisarja
za Clovekove pravice sposoben delovati neodvisno in z zadostnimi sredstvi. EU bo vse
drzave Se naprej pozivala, naj ZN in njihovim mehanizmom za spremljanje ¢lovekovih
pravic zagotovijo brezpogojen in neoviran dostop do svojih ozemelj, nadalje izdajajo stalna
vabila za posebne postopke in druge mehanizme ZN za ¢lovekove pravice ter jim olajSujejo
obiske na svojih tleh. EU bo ponovno potrdila svojo neomajno podporo sploSnemu
rednemu pregledu, ki je temeljni kamen sistema ZN za ¢lovekove pravice, in vse drzave
pozvala, naj v njem Se naprej sodelujejo. EU poudarja bistveno vlogo, neodvisnost in

integriteto nosilcev mandatov posebnih postopkov ZN.

7. Vsi trije stebri ZN so enako pomembni in se vzajemno krepijo, saj so osnova, na kateri
temelji sistem ZN. ZN imajo klju¢no vlogo dolo¢anja norm, zato bi morali vsi organi in
subjekti ZN v svoje dejavnosti vkljuciti vidik clovekovih pravic. Pobuda ZN80 je
priloZnost za okrepitev ZN in zagotovitev, da bodo sposobni uresnicevati zadane cilje v vseh
treh stebrih, saj je u€inek Se posebej pomemben na podrocju clovekovih pravic. EU bo Se
naprej pozorno spremljala reformni proces ZN80, da ne bi nesorazmerno vplival na steber
¢lovekovih pravic, ter bo posebno pozornost namenjala njegovemu ustreznemu,
predvidljivemu, okrepljenemu in trajnostnemu financiranju, saj je ta steber Ze strukturno
finan¢no podhranjen, pa tudi likvidnostna kriza ga je izredno prizadela. EU bo $e napre;j
pozivala vse drzave, naj izpolnijo svoje finan¢ne obveznosti ter jih v celoti in pravocasno

poravnajo.
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8. Tekoca prizadevanja za racionalizacijo in u¢inkovitost v Svetu za ¢lovekove pravice in
Tretjem odboru GS ZN so priloznost za okrepitev namenskosti, u¢inkovitosti in u¢inka teh
forumov in mandatov, ki nastajajo v njthovem okviru, pa tudi za okrepitev sodelovanja med
Svetom za ¢lovekove pravice in Tretjim odborom, da bi zmanjSali prekrivanja in preprecili
podvajanja. EU poziva vse drzave, naj se tem prizadevanjem pridruzijo v duhu lojalnega
sodelovanja in z namenom ohranitve klju¢nih funkcij Sveta za ¢lovekove pravice in Tretjega

odbora.

9. Da bi spostovali, varovali in uresni¢evali ¢lovekove pravice ter zagotovili trajen mir in
varnost, si je treba Se naprej prizadevati za odpravo nekaznovanja in zagotavljanje
odgovornosti za vse krsitve in zlorabe mednarodnega prava, vklju¢no z mednarodnim
pravom ¢lovekovih pravic in mednarodnim humanitarnim pravom, ne glede na to, kje
se zgodijo. Odgovornost je kljucna za trajnostno reSevanje konfliktov. EU bo skupaj s
partnerji z vsega sveta Se naprej podpirala posebne postopke ZN, nosilce mandatov in druge
neodvisne preiskave krsitev in zlorab ¢lovekovih pravic ter krSitev mednarodnega

humanitarnega prava, vkljucno s tistimi, ki bi lahko pomenile mednarodna kazniva dejanja.

10. EU bo znova potrdila neomajno podporo sistemu mednarodnega kazenskega pravosodja,
zlasti Mednarodnemu kazenskemu sodis¢u (MKS), in svojo zavezanost spoStovanju
Rimskega statuta ter ohranjanju neodvisnosti in integritete MKS. EU opozarja, da kazniva
dejanja po Rimskem statutu, ki ogrozajo mir, varnost in blaginjo v svetu, ne bi smela ostati
nekaznovana. Da bi MKS lahko izpolnilo svoj mandat, drZzave pogodbenice v skladu z
dolo¢bami Rimskega statuta v celoti sodelujejo s tem sodiS¢em pri preiskovanju in pregonu
kaznivih dejanj, ki so v njegovi pristojnosti. EU Ze dolgo in neomajno podpira MKS. EU
spodbuja dialog med drzavami pogodbenicami in drzavami nepogodbenicami, da se ob
polnem spostovanju mednarodnega prava in Rimskega statuta zagotovi, da to sodiSce ostane
ucinkovita in neodvisna pravosodna institucija. EU bo Se naprej obsojala napade ali groznje
zoper to sodisce, izvoljene funkcionarje, osebje in tiste, ki sodelujejo s tem sodis¢em. EU bo
zagotovila tudi svojo polno podporo in prispevek, da bi zagotovila zas¢ito tega sodisca in
njegovega osebja pred zunanjimi pritiski ali groznjami, tako da bo lahko Se naprej delovalo

ne glede na okolis¢ine.
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11. Trden in dinamic¢en drZavljanski prostor je klju¢nega pomena za demokracijo, ¢lovekove
pravice in zagotavljanje odgovornosti vlad. Z vse bolj omejenim financiranjem se poraja
zaskrbljenost zaradi vse StevilnejSega nadlegovanja, grozenj in napadov na organizacije
civilne druzbe in zagovornike ¢lovekovih pravic, vkljucno s ¢ezmejno represijo, pa tudi
zakonodaja je v Stevilnih drzavah vse bolj omejevalna. EU bo Se naprej podpirala in §¢itila
mocno in odporno civilno druzbo na spletu in zunaj njega, tudi prek svoje strategije EU za
civilno druzbo, ter sistemati¢no spodbujala in omogocala strukturirano sodelovanje civilne

druzbe z organi odlocanja ter njeno sodelovanje v ZN in drugih vecstranskih forumih.

12. Spreminjajoca se dinamika v ZN ustvarja nove izzive in vodi v vse pogostejSe poskuse
spodkopavanja obstojecih zavez in norm. EU bo odlo¢no nasprotovala vsem poskusom
spodkopavanja obveznosti drzav po mednarodnem pravu ali slabitve univerzalnosti
¢lovekovih pravic. EU bo uporabljala svoj celoten nabor instrumentov, tudi globalni rezim
sankcij EU na podroc¢ju ¢lovekovih pravic, da bi dosegla spremembe ter izboljSala razmere
na podrocju ¢lovekovih pravic po vsem svetu. EU se bo borila proti laznim diskurzom, tudi
o tako imenovanih enostranskih prisilnih ukrepih, dezinformacijam ter tujemu manipuliranju

z informacijami in vmeSavanju.
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13. EU si bo prizadevala za odpravo in preprecevanje nadaljnjih krSitev in zlorab ¢lovekovih
pravic, tudi s prevzemanjem vodilne vloge pri ustreznih pobudah v okviru Tretjega odbora
GS ZN in Sveta za ¢lovekove pravice ter podpiranjem teh pobud. Pobude za posamezne
drzave omogocajo, da se pozornost usmeri na razmere na podrocju ¢lovekovih pravic v
posameznih drzavah v skladu z univerzalnimi normami, najsi gre za obravnavanje
specifi¢nih krsitev, spodbujanje odgovornosti ali pomo¢ pri izboljSanju razmer na podroc¢ju
¢lovekovih pravic z mandati, kot so neodvisni mehanizmi in posebni postopki ter Urad
visokega komisarja za ¢lovekove pravice. EU bo Se naprej imela vodilno vlogo pri pobudah
za posamezne drZave v zvezi z Afganistanom, Belorusijo, Burundijem, Demokrati¢no
ljudsko republiko Korejo (DLRK), Eritrejo in Mjanmarom. Pozorno bo spremljala pobude v
zvezi s SrednjeafriSko republiko, Demokrati¢no republiko Kongo, Gruzijo, vklju¢no z
zasedenima separatisticnima pokrajinama Abhazijo in Juzno Osetijo, Haitijem, Iranom,
Nikaragvo, Zasedenim palestinskim ozemljem, Rusijo, Somalijo, Sudanom in Sirijo ter
zacasno zasedenimi ozemlji Ukrajine, vkljuéno z Avtonomno republiko Krim in mestom
Sevastopol. EU bo dejavno sodelovala v vseh interaktivnih dialogih za posamezne drzave z
nosilci mandatov posebnih postopkov in drugih izmenjavah, da bi opozorila na druge
specifi¢ne razmere na podrocju ¢lovekovih pravic in zadevne regionalne izzive. EU bo
ukrepala tudi na podlagi nedavnih posebnih zasedanj Sveta za ¢lovekove pravice. EU bo
imela vodilno vlogo pri tematskih pobudah o smrtni kazni, svobodi veroizpovedi ali

prepricanja ter otrokovih pravicah.
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14. EU bo $e naprej najostreje obsojala nezakonito, neizzvano in neupravi¢eno vojno agresijo
Rusije proti Ukrajini. EU bo prav tako Se naprej najostreje obsojala nenehne krsitve
mednarodnega prava ¢lovekovih pravic in mednarodnega humanitarnega prava v Ukrajini s
strani Rusije, kot so usmrtitve vojnih ujetnikov in pridrzanih civilistov po hitrem postopku,
samovoljna pridrzanja ter sistemati¢na in razsirjena uporaba mucenja in drugih oblik slabega
ravnanja, vkljucno s posilstvi ter drugim spolnim nasiljem in nasiljem zaradi spola,
povezanim s konflikti. EU je globoko zaskrbljena zavoljo vse vecjega Stevila ubitih in
ranjenih civilistov zaradi uporabe brezpilotnih zrakoplovov in eksplozivnega orozja s strani
Rusije, ki ima obsezen ucinek tudi na mestnih obmocjih ter je uporabljano proti drugi civilni
infrastrukturi in civilistom. Preiskovalna komisija je ugotovila, da so ruske oblasti zagresile
zloc¢ine proti Clovestvu, kot so mucenje, prisilna izginotja, umori in prisilna premestitev
prebivalstva, ter vojne zloc¢ine, vkljuéno z namernimi in okrepljenimi napadi na civiliste. EU
bo Se naprej pozivala Rusijo in Belorusijo, naj nemudoma prenehata hudo krSitev, ki jo
predstavljajo deportacije otrok in prisilne premestitve, kar so po mnenju preiskovalne
komisije vojni zlo€ini, ustavita nezakonite posvojitve ukrajinskih otrok ter zagotovita
njihovo takoj$njo in varno vrnitev v Ukrajino. EU poziva Rusijo, naj nemudoma ustavi
militarizacijo in indoktrinacijo ukrajinskih mladoletnikov in mladih, o ¢emer govorijo
najnovejsa poroc€ila Urada visokega komisarja za ¢lovekove pravice o razmerah na podrocju
¢lovekovih pravic v Ukrajini. EU je trdno zavezana zagotavljanju popolne odgovornosti za
vsa mednarodna kazniva dejanja ter krSitve in zlorabe ¢lovekovih pravic, ki so posledica
vojne agresije Rusije, vklju¢no s preiskavami toZilca Mednarodnega kazenskega sodisca, ter
spoStovanju pravic zZrtev do sodnega varstva, odSkodnine in jamstev, da se krSitve ne bodo
ponovile. EU je v zvezi s tem seznanjena s podpisom nove konvencije o ustanovitvi
mednarodne komisije za odSkodninske zahtevke za Ukrajino in poziva k nadaljevanju dela.
EU bo Se naprej podpirala nadaljnja prizadevanja v zvezi s posebnim sodis¢em, pristojnim
za kaznivo dejanje agresije proti Ukrajini, in delo v smeri vzpostavitve celovitega
odskodninskega mehanizma. EU bo podprla podaljSanje mandata preiskovalne komisije za
Ukrajino s strani Sveta za ¢lovekove pravice. EU bo od Rusije zahtevala, da preneha
agresijo, umakne vse sile in vojasko opremo s celotnega ozemlja Ukrajine ter dosledno
spoStuje suverenost, neodvisnost in ozemeljsko celovitost Ukrajine v okviru njenih
mednarodno priznanih meja. EU ostaja zavezana celovitemu, pravi¢cnemu in trajnemu miru
v Ukrajini, ki bo temeljil na nacelih Ustanovne listine ZN in mednarodnega prava, ter

pozdravlja vsa prizadevanja v ta namen.
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15. EU bo Se naprej spremljala in obsojala strukturni sistem krsitev ¢lovekovih pravic v Rusiji,
ki so del nadaljnjega zaostrovanja sistemati¢ne in drzavno podprte notranje represije,
vklju¢no z uporabo samovoljnih pridrzanj ter razsirjeno in sistemati¢no uporabo mucenja in
slabega ravnanja. EU je Se vedno globoko zaskrbljena zaradi zaprtega drzavljanskega
prostora, tako na spletu kot drugje, in bo obsojala sistemati¢no zatiranje civilne druzbe,
drugace mislecih in neodvisnih medijev v Rusiji ter cezmejno represijo. EU bo Rusijo
pozivala, naj odpravi represivno zakonodajo in svojo nacionalno zakonodajo uskladi z
mednarodnim pravom ¢lovekovih pravic. EU bo pozivala k takoj$nji in brezpogojni
izpustitvi in rehabilitaciji vseh samovoljno pridrzanih, vklju¢no s politicnimi zaporniki, ter
Rusijo pozivala, naj preneha politicno zlorabljati sodstvo ter organe odkrivanja in pregona.
EU bo Se naprej pozivala Rusijo, naj v celoti sodeluje z vsemi telesi ZN, vkljuéno s
posebnimi postopki, preiskovalnimi mehanizmi in regionalnimi mehanizmi, povezanimi z
njenimi razmerami na podrocju ¢lovekovih pravic, ter v celoti uveljavi vse neuveljavljene

sodbe Evropskega sodis¢a za ¢lovekove pravice.

16. EU odlo¢no obsoja hude, sistemati¢ne in razsirjene krsitve ¢lovekovih pravic v Belorusiji.
EU bo Se naprej pozivala beloruske oblasti, naj ustavijo vse vrste represije. EU je seznanjena
z nedavno izpustitvijo nekaterih politi¢énih zapornikov ter bo Se naprej pozivala Belorusijo,
naj nemudoma in brezpogojno izpusti in rehabilitira vse politicne zapornike, pri ¢emer naj
zagotovi reSitev sodnih postopkov po njihovi izpustitvi in odpravi vse oblike nadlegovanja
ali pritiska, ki bi lahko povzro¢ili njihov prisilni odhod, deportacijo ali prikrajSanost za
konzularne storitve. EU bo pozivala beloruske oblasti, naj odpravijo smrtno kazen, kot prvi
korak v tej smeri pa uvedejo moratorij nanjo. EU poziva beloruske oblasti, naj vzpostavijo
pristen in vkljudujo¢ dialog z vsemi elementi druzbe. Se naprej jih bo odloéno pozivala tudi,
naj v celoti sodelujejo z mednarodnimi in regionalnimi mehanizmi za spremljanje
¢lovekovih pravic. EU je $e naprej zavezana, da bo podpirala vsa prizadevanja v smeri
prevzemanja odgovornosti in za pravice Zrtev do odSkodnine, resnice in jamstev, da se
krsitve ne bodo ponovile. EU bo od beloruskih oblasti zahtevala, naj takoj prenehajo
pomagati Rusiji in sodelovati v vojni agresiji Rusije proti Ukrajini ter ustavijo
instrumentalizacijo migrantov v politicne namene. EU si bo Se naprej prizadevala zagotoviti,
da bodo vse slabse razmere na podroc¢ju ¢lovekovih pravic v Belorusiji ostale med
prednostnimi nalogami Sveta za Clovekove pravice, ter bo podpirala delo posebnega
porocevalca in skupine neodvisnih strokovnjakov za razmere na podrocju ¢lovekovih pravic

v Belorusiji.

5835/26 8
PRILOGA SL



17. EU obsoja vse krsitve mednarodnega prava ¢lovekovih pravic in mednarodnega
humanitarnega prava na celotnem Zasedenem palestinskem ozemlju. EU pozdravlja
sprejetje Resolucije Varnostnega sveta ZN 2803. EU ostaja trdno zavezana mednarodnemu
pravu ter celovitemu, pravicnemu in trajnemu miru, ki temelji na resitvi dveh drzav v skladu
z ustreznimi resolucijami Varnostnega sveta ZN, pri cemer demokrati¢ni drzavi Izrael in
Palestina sobivata v miru znotraj varnih in priznanih meja, ter podpira diplomatska
prizadevanja v tej smeri, ki temeljijo na mednarodnem pravu. EU $e naprej poudarja, da je
treba zagotoviti hitro, varno in neovirano dostavo obsezne humanitarne pomoci na obmocje
Gaze ter njeno neprekinjeno razdeljevanje po celotnem obmocju. EU bo $e naprej pozivala
vse strani, naj omogocijo popoln in neoviran humanitarni dostop do Gaze, da bi se odzvali
na nujne potrebe prebivalstva, ter bo odlocno pozivala k u¢inkovitemu razdeljevanju pomoci
v skladu z mednarodnim pravom, tudi s strani agencij ZN, zlasti UNRWA. EU poziva Izrael,
naj ne implementira zakona o registraciji nevladnih organizacij v sedanji obliki. EU bo Se
naprej podpirala preiskovalno komisijo in druge ustrezne mandate Urada visokega komisarja
za ¢lovekove pravice, ki delujejo na Zasedenem palestinskem ozemlju. EU poziva vse
strani, naj spostujejo svoje obveznosti, ki izhajajo iz mednarodnega prava, vklju¢no z
mednarodnim pravom ¢lovekovih pravic in mednarodnim humanitarnim pravom, ter
poudarja, da morajo odgovorni za krSitve teh predpisov tudi odgovarjati. EU bo opozarjala,
da je treba dosledno izvajati odredbe Meddrzavnega sodisc¢a, ki so pravno zavezujocCe, in je
seznanjena z njegovimi svetovalnimi mnenji. EU odlo¢no obsoja nadaljnje zaostrovanje
razmer po znatnem povecanju nasilja naseljencev nad palestinskimi civilisti ter politike
ustrahovanja in groZenj s prisilno razselitvijo in prikljucitvijo na Zahodnem bregu, vklju¢no
z Vzhodnim Jeruzalemom, pa tudi teroristicne napade na Izrael. EU poziva izraelsko vlado,
naj zaustavi Sirjenje naselbin, ki so po mednarodnem pravu nezakonite, se vzdrzi vsakr§ne
prikljucitve in zahteva, da nasilni naseljenci odgovarjajo za svoja dejanja. EU bo opozarjala,
da je Generalna skupsc¢ina ZN sprejela ,,Newyorsko deklaracijo o mirni resitvi
palestinskega vprasanja in uveljavitvi resitve dveh drzav. EU poudarja klju¢no vlogo civilne
druzbe pri spodbujanju dialoga med Izraelci in Palestinci o ¢lovekovih pravicah, miru ter
celoviti in pravicni reSitvi konflikta. EU upa, da bo sodelovanje s civilno druzbo in

nevladnimi organizacijami tudi v prihodnje neovirano.
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18. Razmere na podrocju clovekovih pravic v Iranu so Se vedno zelo zaskrbljujoce, zlasti vse
vecje Stevilo usmrtitev in porocil o smrtnih Zrtvah na demonstracijah, na katerih je iransko
prebivalstvo izrazalo svojo legitimno zeljo po boljSem zivljenju, svobodi in dostojanstvu.
EU bo Se naprej obsojala uporabo nasilja, samovoljna pridrzanja in taktike ustrahovanja, ki
jih varnostne sile uporabljajo proti protestnikom. EU bo iransko vlado pozvala, naj ustavi
usmrtitve in izvaja dosledno politiko za odpravo smrtne kazni. EU poziva Iran, naj tako v
zakonodaji kot v praksi odpravi vse oblike diskriminacije Zensk in deklet ter pripadnikov
etni¢nih, verskih, jezikovnih ali drugih manjsSin. EU je Se vedno zaskrbljena zaradi
omejevanja svobode mnenja in izrazanja ter zbiranja, tako na spletu kot drugje. Omogociti
bi bilo treba prost pretok informacij in dostop do interneta. Vse osebe, ki so bile aretirane
zaradi mirnega uveljavljanja svojih pravic, bi bilo treba nemudoma izpustiti. EU je izredno
zaskrbljena zaradi nadlegovanja in povracilnih ukrepov, ki so uperjeni zlasti proti
oporecnikom, pripadnikom verskih in etni¢nih manj$in ter zagovornikom ¢lovekovih pravic,
kar se dogaja tudi s ¢ezmejno represijo, vkljucno na ozemlju EU. EU izraza zaskrbljenost
zaradi mnozi¢nega vraanja Afganistancev in Afganistank iz Irana, vklju¢no s prisilnim
vracanjem. EU poziva Iran, naj vsem pridrzanim osebam zagotovi obravnavo v skladu z
ustreznim pravnim postopkom in posteno sojenje. EU zahteva takojsSnjo in brezpogojno
1zpustitev vseh samovoljno pridrzanih oseb v Iranu, vklju¢no z drZavljani in drzavljankami
EU ter osebami z dvojnim drZavljanstvom, in poziva iranske oblasti, naj prenehajo z
zaskrbljujo€o prakso pridrZzanja tujih drZavljanov in drzavljank z namenom doseganja
politi¢nih koristi. EU poleg tega Iran poziva, naj spostuje svoje obveznosti, ki izhajajo iz
dunajskih konvencij o diplomatskih in konzularnih odnosih ter iz Mednarodnega pakta o

drzavljanskih in politi¢nih pravicah.
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19. EU odlo¢no obsoja krsitve in zlorabe clovekovih pravic v Afganistanu. Te krSitve
vkljucujejo nasilje na podlagi spola, skrajno diskriminacijo zensk in deklet na podlagi spola,
ki jo izvajajo talibani, vklju¢no z odrekanjem pravice do izobrazevanja zenskam in dekletom
vi§je od 6. razreda, ter odrekanje svobode izrazanja, gibanja in dela, vklju¢no s prepovedjo
zaposlovanja Zensk v nevladnih organizacijah in ZN. Te sistemati¢ne in sistemske krSitve
pravic Zensk in deklet bi lahko pomenile preganjanje na podlagi spola, ki je hudodelstvo
zoper Clovecnost v skladu z Rimskim statutom MKS, katerega pogodbenica je Afganistan.
EU bo Se naprej izvajala pritisk, da bi se zagotovilo, da lahko afganistanske Zenske in
dekleta polno in enakopravno uzivajo vse ¢lovekove pravice in temeljne svoboscine, ter da
bi se zagotovilo njihovo opolnomocenje, smiselno in varno sodelovanje in vodenje na vseh
podro¢jih druzbe in javnega Zivljenja, tudi v okviru procesa iz Dohe, in zaS¢ita pred vsemi
oblikami nasilja. EU bo pozivala tudi k varstvu pravic pripadnikov manjsin, vklju¢no z
etni¢nimi in verskimi manjSinami, kot so Hazari, in oseb v ranljivem polozaju ter LGBTI
oseb. EU poudarja, da je za zagotovitev trajnega miru, stabilnosti in blaginje potreben
politi¢ni proces pod vodstvom Afganistana, ki bo vkljuceval vse prebivalce in prebivalke
Afganistana in v katerem bodo enakopravno in smiselno udeleZene Zenske. EU bo podpirala
Misijo pomo¢i Zdruzenih narodov v Afganistanu (UNAMA) v okviru njenega celovitega
mandata z mo¢nim poudarkom na ¢lovekovih pravicah, pa tudi mandat posebnega
porocevalca o razmerah na podrocju clovekovih pravic v Afganistanu. Potem ko je Svet za
¢lovekove pravice vzpostavil nov mehanizem za ugotavljanje odgovornosti za Afganistan,
bo EU podpirala ZN pri zagotavljanju, da bo njegov mandat ¢im prej operativen in bo

zagotovljeno ustrezno financiranje.
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20. EU bo $e naprej izrazala globoko zaskrbljenost zaradi razmer na podrocju ¢lovekovih pravic

21.

na Kitajskem, tudi v Tibetu, Notranji Mongoliji, Hongkongu in Xinjiangu. EU bo pozvala
Kitajsko h konstruktivnemu sodelovanju z visokim komisarjem ZN in njegovim uradom ter
z vsemi mednarodnimi mehanizmi za Clovekove pravice, vklju¢no z izvajanjem priporocil,
navedenih v porocilu o oceni krSitev ¢lovekovih pravic v Xinjiangu. EU bo osrednjo
pozornost namenila polnemu uzivanju ¢lovekovih pravic in uveljavljanju temeljnih
svobosc¢in, zlasti svobode mnenja in izrazanja, zdruzevanja in mirnega zbiranja, svobode
veroizpovedi ali prepri¢anja, vklju¢no s pravico verskih skupnosti, da neovirano opravljajo
svoje dejavnosti in svobodno izbirajo svoje verske vodje, pa tudi varstvu pravic zensk in
deklet, ohranjanju kulturne identitete ter izkoreninjenju prisilnega dela. EU bo $e naprej
pozorno spremljala polozaj civilne druzbe in posamezne primere v zvezi z zagovorniki
¢lovekovih pravic, vkljuéno s tistimi, ki sodelujejo z mehanizmi ZN, ter tistimi, ki so
izpostavljeni nadlegovanju, ustrahovanju in nadzoru, vklju¢no s ¢ezmejno represijo. EU bo
Kitajsko ponovno pozvala, naj spostuje nacelo nevracanja in se vzdrzi ekstrateritorialnih
dejavnosti (vkljucno s prisilo), ki niso v skladu z mednarodnim pravom. EU bo Kitajsko
pozvala jo, naj spostuje, varuje in uresnicuje clovekove pravice za vse, vklju¢no z Ujguri,
Tibetanci in pripadniki etni¢nih, verskih, jezikovnih ali drugih manjsin. Kar zadeva
Hongkong, bo EU ponovno izrazila svojo zaskrbljenost zaradi represivne uporabe
zakonodaje o nacionalni varnosti in Kitajsko pozvala, naj izpolni svoje mednarodne zaveze,
vklju¢no s ponovno vzpostavitvijo visoke stopnje avtonomije Hongkonga v skladu z
nacelom ,,ena drZava, dva sistema®. Kjer je to mogoce in ob polnem sposStovanju
univerzalnih ¢lovekovih pravic, bo EU Se naprej pripravljena sodelovati s Kitajsko, tudi v

vecstranskih forumih.

EU bo oblasti DLRK pozvala, naj sprejmejo konkretne ukrepe za odpravo hudih,
sistemati¢nih in razSirjenih krsitev ¢lovekovih pravic, kot je navedeno tudi v Resoluciji GS
ZN 80/220. EU poziva DLRK, naj spostuje, varuje in uresnicuje clovekove pravice,
temeljne svobos¢ine in pravno drzavo. Ponovno bomo poudarili, da je treba zagotoviti
odgovornost za krsitve clovekovih pravic, tudi s preucitvijo moznosti, da se zadeva predlozi
MKS. EU bo DLRK spodbujala h konstruktivnemu delovanju in dialogu z mednarodno

skupnostjo, vklju€no s sistemom ZN za ¢lovekove pravice in posebnim porocevalcem.
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22. EU opozarja na obveznost Gruzije, da omogoci uveljavljanje temeljnih svobos¢in, in jo
poziva, naj razveljavi ali bistveno spremeni nedavno sprejeto zakonodajo, ki je v nasprotju z
obveznostmi Gruzije na podlagi mednarodnega prava clovekovih pravic ter neupraviceno
omejuje ali kr$i svobodo zbiranja, zdruzevanja ali izrazanja, vklju¢no s svobodo in
pluralnostjo medijev. EU je zaskrbljena zaradi politicno motivirane uporabe pravosodnega
sistema in kazenskih preiskav zoper organizacije civilne druzbe. EU bo Se naprej odlo¢no
obsojala samovoljne aretacije in vse vecjo represijo/preganjanje, vkljucno z zapiranjem
opozicijskih voditeljev, neodvisnih novinarjev in medijskih delavcev ter akterjev civilne
druzbe, saj vse to prispeva k nazadovanju demokracije in pravne drzave v Gruziji. EU bo
gruzijske oblasti Se naprej pozivala, naj nemudoma in brezpogojno izpustijo vse samovoljno
pridrZzane osebe. Opozorila bo na popolno prepoved mucenja in slabega ravnanja ter
poudarila, kako pomembno je odpraviti nekaznovanje za krsitve, ki jih zagresijo organi

kazenskega pregona.

23. Kar zadeva Mjanmar/Burmo, bo EU $e naprej obsojala in pozivala k prenehanju
vsakr$nega nasilja nad civilisti, izpustitvi vseh samovoljno pridrzanih oseb, zlasti tistih, ki
so bile pridrzane po vojaskem udaru leta 2021, ter k stabilnosti in mirni spravi. EU bo
zahtevala hitro vzpostavitev pregledne, vkljuc¢ujoce in verodostojne demokrati¢ne poti in v
zvezi s tem Se naprej podpirala prizadevanja Zdruzenih narodov in ASEAN, vklju¢no s
celovitim izvajanjem Resolucije VSZN 2669 (2022) in soglasja v petih tockah, katerega
pobudnik je ASEAN. EU ne bo priznala nobenih volitev, ki niso niti svobodne niti poStene
in katerih cilj je legitimizacija vojske, ne da bi bile izpolnjene zahteve demokraticnega
procesa. EU bo pozvala k vegji skladnosti stali§é¢ v okviru sistema ZN in na terenu. Se naprej
se bo zavzemala za pravicnost in ugotavljanje odgovornosti za vse krSitve in zlorabe
¢lovekovih pravic, vkljuéno s spolnim nasiljem in nasiljem na podlagi spola, povezanim s
konflikti, represijo in neselektivnimi napadi na civiliste. Pozvala bo k popolnemu, varnemu
in neoviranemu humanitarnemu dostopu do vseh ljudi v stiski. EU se bo zavzemala za
umiritev nasilja in zaustavitev vse vecje militarizacije civilistov, tudi pripadnikov ljudstva
Rohinga v drzavi Rakhine ter v begunskih taboris¢ih. EU bo Se naprej podpirala mehanizme
ZN, vklju¢no s posebnim poro¢evalcem ZN o razmerah na podro¢ju ¢lovekovih pravic v
Mjanmaru in posebnim odposlancem generalnega sekretarja ZN za Mjanmar, ter mehanizme
za zagotavljanje odgovornosti, zlasti neodvisni preiskovalni mehanizem za Mjanmar

(IIMM).
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24. EU je zelo zaskrbljena zaradi vsesplos$nih krSitev mednarodnega humanitarnega prava in
prava ¢lovekovih pravic v Sudanu, dokumentiranih v Stevilnih poro¢ilih, vklju¢no z zelo
razSirjenim spolnim nasiljem in nasiljem na podlagi spola, etnicno motiviranimi poboji,
stradanjem kot na¢inom vojskovanja, krSitvami otrokovih pravic in obseznim
razseljevanjem. EU bo $e naprej odlocno obsojala ta grozodejstva, od katerih se mnoga
uporabljajo sistemati¢no in v zaskrbljujo¢em obsegu ter imajo grozljive posledice za civilno
prebivalstvo, zlasti Zenske in otroke ter druge osebe v ranljivem polozaju. EU bo Se naprej
pozivala vse strani v konfliktu, naj nadaljujejo pogajanja za takojsnjo in trajno prekinitev
ognja, spostovanje mednarodnega humanitarnega prava in mednarodnega prava ¢lovekovih
pravic ter za suverenost, enotnost in ozemeljsko celovitost Sudana. EU bo vztrajala pri
za$(iti civilistov, civilne infrastrukture, humanitarnih delavcev in humanitarnega dostopa, ki
ne sme biti odvisna od prekinitve ognja. EU se bo osredotocila na zagotovitev prevzemanja
odgovornosti za grozodejstva, storjena po vsej drzavi, tudi mnoga tista, ki bi se lahko Stela
za vojne zlocine in zlo€ine proti ¢lovestvu. EU bo podpirala delo MKS in ZN ter Sudan

pozvala k sodelovanju z neodvisno mednarodno misijo za ugotavljanje dejstev o Sudanu.

25. EU je Se vedno globoko zaskrbljena zaradi vsesplo$nih krSitev in zlorab, ki jih izvajajo vse
strani na vzhodu DR Kongo. Te vkljucujejo izvensodne poboje, usmrtitve po hitrem
postopku in samovoljne usmrtitve, spolno nasilje in nasilje na podlagi spola ter novacenje in
uporabo otrok vojakov. Zagotoviti moramo, da bodo vsi storilci krSitev in zlorab ¢lovekovih
pravic ter krSitev mednarodnega humanitarnega prava odgovarjali za svoja dejanja. To jasno
kaze, da je nujno treba zagotoviti zadostna sredstva za neodvisno komisijo za preiskovanje
krsitev €lovekovih pravic v obeh provincah Kivu, ki ji je bil leta 2025 podeljen mandat z

resolucijo Sveta za ¢lovekove pravice.
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26. Sirsko ljudstve v svojem boju za dostojanstvo, svobodo in pravico nadaljuje z utiranjem
nove zgodovinske poti. EU je Se naprej zavezana vkljucujoci tranziciji, ki jo bo vodila Sirija
in zanjo tudi prevzela odgovornost, brez skodljivega tujega vmesavanja. Odgovornost,
celovit in vkljucujo€ proces tranzicijske pravi¢nosti ter spostovanje ¢lovekovih pravic,
vklju¢no s pravicami pripadnikov verskih skupnosti, bodo klju¢nega pomena za doseganje
trajnega miru in sprave. EU bo vztrajala, da so vkljucevanje, izboljSanje humanitarnih in
varnostnih razmer ter pluralisti¢en drzavljanski prostor, vklju¢no s svobodnimi in
neodvisnimi mediji ter sirsko diasporo, klju¢ni pogoji za uspeh te tranzicije. EU poziva vse
akterje, naj se vzdrzijo nadaljnjega nasilja, zagotovijo varnost in zasc¢ito vseh civilistov ter
spostujejo mednarodno pravo in univerzalne clovekove pravice, vklju¢no s pravicami zensk
in otrok. Vsi, ki so odgovorni za — pretekle in sedanje — krSitve mednarodnega
humanitarnega prava ali krSitve in zlorabe ¢lovekovih pravic, morajo odgovarjati za svoja
dejanja in jih je treba privesti pred sodisce. EU poziva k spostovanju, varovanju in
uresnicevanju ¢lovekovih pravic za vse Sirce in Sirke brez kakr$nega koli razlikovanja, tudi
na podlagi spola, etni¢ne pripadnosti ali vere. EU bo Se naprej podpirala preiskovalno
komisijo, mednarodni, nepristranski in neodvisni mehanizem ter neodvisno institucijo za
pogresane osebe. EU te subjekte ZN poziva, naj Se naprej tesno sodelujejo z ustreznimi
nacionalnimi institucijami in dopolnjujejo nacionalna prizadevanja. EU se ponovno zavzema
za podaljSanje mandata preiskovalne komisije, sirske prehodne oblasti pa znova poziva, naj
mednarodnemu, nepristranskemu in neodvisnemu mehanizmu ter neodvisni instituciji za

pogresane osebe zagotovijo popoln dostop do Sirije brez omejitev.
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27. EU bo Se naprej sodelovala s svojimi partnericami, tudi Zdruzenimi drzavami Amerike, ter
drugimi regionalnimi in mednarodnimi partnerji, da bi spodbudili izpogajano, mirno in
vkljuc¢ujoco demokrati¢no tranzicijo v Venezueli, ki bo odrazala voljo venezuelskega
ljudstva, ob doslednem spostovanju suverenosti in ozemeljske celovitosti Venezuele. EU bo
Se naprej spodbujala vkljucujo¢ dialog pod vodstvom Venezuele, ki lahko pripelje do mirne
in demokrati¢ne resitve ve¢dimenzionalne krize. EU bo $e naprej pozivala k postenim,
verodostojnim in preglednim volitvam ter spostovanju demokrati¢nih norm, ki so osrednjega
pomena za reSevanje politi¢ne krize. EU bo Se naprej zahtevala izpustitev vseh politi¢nih
zapornikov in prenehanje samovoljnih pridrzanj, tudi v primeru dvojnih in tujih drzavljanov.
Odpraviti je treba politi¢no represijo, vkljuéno z mucenjem in drugim krutim, nec¢loveskim
ali ponizevalnim ravnanjem v centrih za pridrZanje, zlasti kar zadeva zagovornike
¢lovekovih pravic in novinarje. EU se bo Se naprej zavzemala za dosledno spoStovanje
temeljnih svoboscin, vkljucno s pravico do mirnega zbiranja, zdruZevanja in svobodnega
izrazanja. EU poziva Venezuelo, naj konstruktivno sodeluje z vsemi mehanizmi za
¢lovekove pravice, vklju¢no z Uradom visokega komisarja ZN za ¢lovekove pravice in
Tozilstvom Mednarodnega kazenskega sodis¢a. EU se zavzema za smotrno vrnitev OHCHR
v drzavo. V vseh okolis¢inah je treba spostovati mednarodno pravo, vklju¢no z Ustanovno

listino ZN.

28. EU bo Se naprej podpirala Haiti pri reSevanju humanitarne krize, spodbujanju ¢lovekovih
pravic, boju proti ekstremnemu nasilju oboroZenih kriminalnih zdruzb ter ponovni
vzpostavitvi demokracije in pravne drzave. EU bo haitijske oblasti Se naprej spodbujala, naj

nadaljujejo pot do postenih in svobodnih volitev.

29. EU ugotavlja, da je bil doseZen napredek na podro¢ju ekonomskih in socialnih pravic,
vklju¢no z bojem proti pohabljanju Zenskih spolnih organov, vendar je Se vedno zaskrbljena
zaradi razmer v Eritreji v zvezi s Stevilnimi krSitvami ¢lovekovih pravic, vklju¢no s prakso
sluZzenja vojaskega roka za nedolo¢en Cas in samovoljnega vpoklica ter samovoljnim
pridrZzanjem, prisilnimi izginotji, mu€enjem in necloveskimi razmerami v zaporih, pa tudi
vsesplosno nekaznovanostjo. EU bo Eritrejo Se naprej pozivala, naj spostuje Ustanovno
listino ZN in izpolni svoje mednarodne obveznosti, ter jo spodbujala, naj okrepi partnerstvo

z Zdruzenimi narodi, tudi s konstruktivnim dialogom o ¢lovekovih pravicah.
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30. EU bo pozorno spremljala razmere na podrocju ¢lovekovih pravic v AzerbajdZanu ter bo Se

naprej podpirala vzdrzen in trajen mir med Armenijo in Azerbajdzanom.

31. Od Tur¢cije se pricakuje, da bo kot drzava kandidatka za ¢lanstvo v EU in dolgoletna Clanica
Sveta Evrope sposStovala svoje zaveze in obveznosti, ki izhajajo iz mednarodnega prava,

vklju¢no z mednarodnim pravom ¢lovekovih pravic.

32. EU bo Se naprej prek vseh vecstranskih forumov odlo¢no podpirala agendo za enakost. EU
se bo v skladu s svojimi mednarodnimi zavezami odlo¢no zavzemala in si Se bolj
prizadevala za enakost spolov, pospesevanje in polno uzivanje ¢lovekovih pravic vseh
zensk in deklet ter njihovo opolnomocenje, tudi z vklju¢evanjem enakosti spolov v
nacionalne in tematske okvire. EU bo podpirala ambiciozen in transformativen pristop k
obravnavanju temeljnih vzrokov in dejavnikov tveganja za neenakost spolov, diskriminacijo
in nasilje nad Zenskami in dekleti. EU bo Se naprej spodbujala popolno vklju¢evanje vidika
spola v mirovne in varnostne pobude, tudi z izvajanjem RVSZN 1325 o zenskah, miru in
varnosti in nadaljnjih resolucij ter s krepitvijo polnega, enakopravnega in smotrnega
sodelovanja ter vodilne vloge Zensk in deklet pri prepreevanju in reSevanju konfliktov v
celotnem ciklu konfliktov. EU bo v vseh ustreznih forumih izkoristila vsako priloznost za
nadaljnje uresni¢evanje teh zavez. EU bo odlo¢no nasprotovala vsem ukrepom ali
predlogom, katerih namen je spodkopavati obstojeCe mednarodne zaveze in standarde. Vse
bolj pomembno je, da enakost spolov ni dodatno ogrozena in da se obstojece vrzeli hitro
odpravijo. V zvezi s tem bo EU Se naprej pozorna na poskuse odstranitve, spremembe ali
napacne razlage jezika, ki se nanaSa na enakost spolov, polno uZivanje ¢lovekovih pravic
zensk in deklet ter njihovo opolnomocenje, ter na diskriminacijo na podlagi spolne
usmerjenosti in spolne identitete. EU bo Se naprej pozorna tudi na poskuse odstranitve,
spremembe ali napacne razlage jezika, ki se nanasa na spolno in reproduktivno zdravje in
pravice, kot je opredeljeno v odstavku 34 Evropskega soglasja o razvoju (glej naslednji

odstavek).
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33.

34.

EU ostaja zavezana zagovarjanju, varstvu in uveljavljanju vseh ¢lovekovih pravic ter
doslednemu in u¢inkovitemu izvajanju Pekinskih izhodiS¢ za ukrepanje in akcijskega
programa Mednarodne konference o prebivalstvu in razvoju, pa tudi sklepnih dokumentov
konferenc o njunem pregledu; v zvezi s tem bo Se naprej dejavna tudi na podroc¢ju spolnega
in reproduktivnega zdravja in pravic. EU ob tem znova potrjuje zavezanost zagovarjanju,
varstvu in uveljavljanju pravice vseh posameznikov, da imajo popoln nadzor nad vsem, kar
je povezano z njihovo spolnostjo ter spolnim in reproduktivnim zdravjem, ter da o tem
odlocajo svobodno in odgovorno, brez diskriminacije, prisile in nasilja. EU poleg tega
poudarja, da je v zvezi s spolnim in reproduktivnim zdravjem potreben vsesplosen dostop do
kakovostnih in cenovno dostopnih celostnih informacij, izobrazevanja, vklju¢no s celostno

spolno vzgojo, ter storitev zdravstvenega varstva.

EU bo preprecevanje in odpravo vseh oblik nasilja, vkljuéno s spolnim nasiljem in
nasiljem na podlagi spola, tako na spletu kot drugje, zascito zrtev in prezivelih ter
kaznovanje storilcev postavila v sredi$¢e svojih prizadevanj za doseganje enakosti spolov.
EU bo spodbujala pristope, v okviru katerih si mora celotna druzba prizadevati za vkljucitev
moskih in deckov kot zaveznikov in kot tistih, ki imajo od tega koristi, v prizadevanja za
odpravljanje vseh neenakosti med spoloma, tudi z obravnavanjem diskriminatornih zakonov
in nasprotovanjem diskriminatornim druZbenim normam in spolnim stereotipom. EU bo Se
naprej podpirala enakopravno, polno, uc¢inkovito in smotrno participacijo Zensk in
mladih v vsej njihovi raznolikosti ter na vseh podro¢jih javnega in politi¢nega zivljenja, v
skladu z Akcijskim nacrtom EU za ¢lovekove pravice in demokracijo za obdobje 2020—
2027. EU se bo zavzemala za politi¢no in finan¢no podporo ter varno in spodbudno okolje
za organizacije civilne druzbe in za zagovornice clovekovih pravic, ki si osebno ali poklicno
prizadevajo za varstvo in spodbujanje ¢lovekovih pravic in enakosti spolov ali nudijo

storitve zasc¢ite Zenskam in dekletom, katerih pravice so bile krSene.
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35. EU spostuje pravico do svobode mnenja in izraZzanja, tako na spletu kot drugje. EU se bo
Se naprej zavzemala za te pravice na podlagi svojih pionirskih pobud in visokih standardov
za podporo medijskemu sektorju, ki je pluralistiCen, neodvisen in odporen na krize. Mednje
sodijo zlasti evropski akt o svobodi medijev, direktiva proti strateSkim tozbam za
onemogocanje udelezbe javnosti, akt o digitalnih trgih in akt o digitalnih storitvah. EU bo Se
naprej odlo¢no podpirala svobodo medijev ter pravico novinarjev in medijskih delavcev do
dela v varnih razmerah brez strahu pred nadlegovanjem, groznjami in nasiljem, tako na
spletu kot drugje. Odlo¢no ukrepanje je vse pomembneje, da bi po vsem svetu zagotovili
prezivetje svobodnih, neodvisnih in pluralisticnih medijev, ki so eden izmed temeljev
demokracije. EU si bo prizadevala za krepitev informacijske integritete in druzbene
odpornosti, vklju¢no s pravico do dostopa do relevantnih, zanesljivih in to¢nih informacij.
EU se bo ob doslednem spostovanju mednarodnega prava clovekovih pravic borila proti
dezinformacijam in dejavnostim tujega manipuliranja z informacijami (FIMI). EU bo Se
naprej uporabljala celoten nabor orodij, ki so na voljo za zas¢ito pred dejavnostmi
dezinformiranja, njithovo preprecevanje, odvracanje od njih in odzivanje nanje, zlasti s
podporo svobodnim in neodvisnim medijem ter z osredoto¢anjem na kriticno medijsko
pismenost. Glede na vse bolj nesorazmerne in nasilne odzive na proteste po vsem svetu bo
EU varovala in spodbujala pravico do svobode mirnega zbiranja in zdruZevanja. EU bo
podpirala akademsko svobodo in avtonomijo visokoSolskih ustanov, kjer lahko zamisli

uspevajo in se varno izpodbijajo.
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36.

37.

EU bo dejavno podpirala, spodbujala in opolnomocila raznoliko in neodvisno civilno
druzbo, pri ¢emer bo pozivala k njenemu smotrnemu sodelovanju v vseh forumih ZN. EU
bo odlo¢no obsodila vse oblike represalij nad zagovorniki ¢lovekovih pravic in
organizacijami civilne druzbe, vklju¢no s tistimi, ki v kakrs$ni koli obliki sodelujejo z ZN.
EU bo pozorna na specificna tveganja, s katerimi se soocajo civilna druzba in zagovorniki
¢lovekovih pravic, vkljuéno z nekaterimi kategorijami, ki so pogosto Zrtve diskriminacije,
nasilja in nadlegovanja, ter bo vodilni akter pri spodbujanju varnega in spodbudnega okolja
zanje. EU bo odloc¢no obsodila vse oblike transnacionalne represije in vse drzave pozvala,
naj spostujejo svoje mednarodne obveznosti na podrocju clovekovih pravic, tako da
zagotovijo, da posamezniki iz drugih drzav, ki i§¢ejo zas¢ito na njihovem ozemlju, niso
izpostavljeni ¢ezmejnim groZnjam in vmeSavanju. EU bo nasprotovala tudi pravnim in
upravnim ukrepom, ki zmanjSujejo prostor civilne druzbe, kot so ovire za registracijo
nevladnih organizacij, omejitve dostopa do virov, zapletena pravila za preverjanje in

pretirane zahteve glede poroc¢anja.

EU bo tudi v prihodnje ostro nasprotovala vsem oblikam diskriminacije in okrepila ukrepe
za boj proti njim, posebno pozornost pa bo namenila vecplastnim in prese¢nim oblikam
diskriminacije, med drugim na podlagi spola, rase, etni¢nega ali socialnega porekla,
veroizpovedi ali preprianja, politicnega ali drugega mnenja, invalidnosti, starosti, spolne
usmerjenosti in spolne identitete. EU ponovno poudarja, da je zavezana enakosti in
nediskriminaciji, pravici vseh oseb do uzivanja vseh ¢lovekovih pravic in temeljnih
svoboS¢in ter zaS¢iti tistih, ki so v prikrajSanem, ranljivem in marginaliziranem poloZaju.
EU bo dosledno in konstruktivno sodelovala v okviru mandatov ZN s poudarkom na boju
proti nasilju in vsem oblikam diskriminacije ter Se naprej moc¢no podpirala delo ZN. EU bo
ponovno potrdila odlo¢no zavezanost spostovanju, varovanju in uresnicevanju polnega in
enakopravnega uzivanja vseh ¢lovekovih pravic LGBTI oseb ter izrazila globoko
zaskrbljenost zaradi alarmantne stopnje nasilja, diskriminacije, sovraznega govora in
stigmatizacije, usmerjene proti njim. EU bo Se naprej odlocno obsojala diskriminatorne
zakone, politike in prakse proti LGBTI osebam. EU bo prednostno podprla splosno
dekriminalizacijo sporazumnih istospolnih razmerij. EU bo pozvala k odpravi vseh oblik

nasilja nad LGBTI osebami po vsem svetu.
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38. Kar zadeva digitalne tehnologije in umetno inteligenco, EU ponovno potrjuje, da je treba
enake pravice, kot jih imajo ljudje zunaj spleta, zascititi tudi na spletu in v okviru digitalnih
tehnologij ter da so potrebni mo¢ni zas¢itni ukrepi za zagotovitev varstva clovekovih pravic.
EU se bo dejavno zavzemala za univerzalne ¢lovekove pravice in temeljne svoboscine,
pravno drzavo in demokrati¢na nacela v digitalnem prostoru. EU se bo na digitalnem
podrocju Se naprej zavzemala za pristop, ki temelji na ¢lovekovih pravicah in je osredotocen
na ¢loveka, tudi pri umetni inteligenci ter drugih novih in nastajajocih tehnologijah. EU bo
Se naprej pozivala vse ustrezne deleznike, naj preprecijo Skodo, ki jo povzrocajo te
tehnologije, in se vzdrzijo njihove uporabe, ¢e krsijo splosne ¢lovekove pravice in temeljne
svobos¢ine ali mednarodno humanitarno pravo, vse drzave pa bo pozvala, naj zas¢itijo
drzavljanski prostor na spletu, ter se zavzemala za odprt, svoboden, vkljucujo¢, varen,
globalen, interoperabilen in zas¢iten internet za vse ter za zascito njegove vecdelezniSke

osnove. EU se bo zavzemala za spoStovanje zasebnosti ter bo spodbujala pravico do

zasebnosti in varstva podatkov.

39. EU bo ponovno opozorila na svoje nacelno staliS¢e proti smrtni kazni v vseh primerih in
vseh okoliS¢inah. Vse drzave, ki izvajajo smrtno kazen, bomo pozvali, naj jo odpravijo
oziroma naj ohranijo ali uvedejo moratorij kot prvi korak k njeni odpravi, tiste, ki
razmisljajo o njeni ponovni uvedbi, pa, naj se vzdrzijo takSnega nazadovanja. EU bo
odlo¢no in nedvoumno obsodila izvajanje smrtne kazni, tudi v primerih, ko se kr$ijo
minimalni mednarodni standardi, odlo¢no podprla ustrezne resolucije ZN in pozvala k
zagotovitvi prepovedi samovoljnega odvzema Zivljenj, vklju¢no z izvensodnimi
usmrtitvami. EU bo spodbujala nadaljnjo ratifikacijo drugega izbirnega protokola k
Mednarodnemu paktu o drzavljanskih in politi¢nih pravicah, katerega cilj je odprava smrtne

kazni.
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40. EU bo Se naprej obsojala vsa dejanja mucenja in drugega krutega, necloveskega ali

41.

ponizujoCega ravnanja ali kaznovanja, ne glede na to, kje se zgodijo, ter nasprotovala
samovoljnim aretacijam in pridrzanju ter prisilnim izginotjem. EU bo ozavescala o tem, da
se mucenje in slabo ravnanje vse pogosteje uporabljata kot metoda za zatiranje politicnega
nestrinjanja in omejevanje drzavljanskega prostora. Poleg tega bo znova pozvala k
vsesplosni ratifikaciji in u€inkovitemu izvajanju Konvencije ZN proti mucenju in njenega
izbirnega protokola. EU bo Se naprej podpirala globalno Zdruzenje za prepoved trgovine z
izdelki za mucenje in bo razmislila o nadaljnjih ukrepih za prepoved svetovne trgovine z
blagom, ki je prakti¢no uporabno zgolj za izvrSitev smrtne kazni, mucenje ali drugo okrutno,
neclovesko ali ponizevalno ravnanje ali kaznovanje. EU bo ponovno potrdila svojo
neomajno zavezanost napredku pri odpravi prisilnih izginotij na podlagi dosezkov s prvega

svetovnega kongresa o prisilnih izginotjih.

EU bo ponovno potrdila svojo odlo¢no zavezanost spodbujanju in varstvu pravice do
svobode veroizpovedi ali prepri¢anja za vse posameznike po vsem svetu. EU bo
zagovarjala in varovala pravico vsakogar do pripadanja ali nepripadanja veroizpovedi ali do
prepricanja, do spremembe veroizpovedi ali prepricanja ter pravico, da posameznik bodisi
sam ali skupaj z drugimi zasebno ali javno izraza svojo veroizpoved ali prepricanje. EU bo
obsojala diskriminacijo, nestrpnost, nasilje in preganjanje na podlagi veroizpovedi ali
prepricanja ter zavraCala vse oblike spodbujanja verskega sovraStva. EU bo Se naprej
spodbujala kulturo verske strpnosti, spoStovanje raznolikosti in medsebojno razumevanje ter

medverski in medkulturni dialog, saj so to bistveni mehanizmi za mirno sobivanje.
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42.

43.

44,

V casu obelezitve 60. obletnice Mednarodne konvencije o odpravi vseh oblik rasne
diskriminacije (ICERD) bo EU Se naprej konstruktivno sodelovala pri vseh pobudah,
povezanih z bojem proti vsem oblikam rasizma, rasne diskriminacije, ksenofobije in s tem
povezane nestrpnosti po vsem svetu. Hkrati bo EU opozorila na svoje dolgoletno stalisce, da
je treba zagotoviti splosno ratifikacijo ter celovito in u¢inkovito izvajanje ICERD, pa tudi,
da je treba izvajati deklaracijo in akcijski program iz Durbana ter racionalizirati in
poenostaviti tozadevne mehanizme za nadaljnje ukrepanje. EU bo Se naprej smotrno
sodelovala pri pogajanjih o osnutku deklaracije ZN o spoStovanju, varstvu in uresni¢evanju
clovekovih pravic ljudi afriSkega porekla. EU ponovno potrjuje svojo zavezanost boju proti

rasizmu, tudi s strategijo EU za boj proti rasizmu za obdobje 2026—2030.

EU ponovno potrjuje svojo zavezanost pospesevanju in vkljucevanju pravic invalidov v vse
svoje zunanje delovanje, tudi preko prihodnje pobude za ,,Okrepitev strategije o pravicah
invalidov do leta 2030“. Okrepili bomo prizadevanja, da bodo lahko vsi invalidi uzivali
svoje pravice enako kot drugi, tudi v ¢asu oborozenih spopadov in drugih humanitarnih kriz,
ter polno, uc¢inkovito in smiselno sodelovali v vseh vidikih druzbenega, kulturnega,
izobrazevalnega, gospodarskega, civilnega in politi¢nega zivljenja in bili vanje vkljuceni,
tudi s spodbujanjem njihovega opolnomocenja in vodenja. EU ponovno potrjuje svojo
podporo strategiji ZN za vklju¢evanje invalidov in podpira priporocila generalnega

sekretarja ZN v zvezi z njenim izvajanjem.

EU bo Se naprej pozivala vse drZave, naj — tudi v vseh zadevnih forumih — spoStujejo,
varujejo in uresnicujejo ¢lovekove pravice pripadnikov narodnih ali etni¢nih ter verskih in
jezikovnih manjsin. EU se bo zavzemala za njihovo pravico do ucinkovitega sodelovanja v
kulturnem, verskem, druzbenem, gospodarskem in javnem zivljenju. EU bo nasprotovala
vsem oblikam spodbujanja k nasilju ali sovrastvu ter sovraznemu govoru na spletu in drugje,

obenem pa bo spostovala pravico do svobode mnenja in izrazanja.
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45. EU se bo Se naprej zavzemala za otrokove pravice, pri cemer bo dajala prednost zasciti
otrok pred vsemi oblikami nasilja, tudi v digitalnem okolju, spodbujanju splosnega dostopa
do kakovostnega, vklju¢ujoCega in varnega izobrazevanja, ter zmanjSanju revscine otrok in
neenakosti med otroki. EU bo tudi v prihodnje posebno pozornost posvecala zas¢iti otrok, ki
so jih prizadeli oborozeni spopadi in Zivijo v pokonfliktnih razmerah, ter okrepila
usklajevanje z mehanizmi ZN, in sicer v skladu s smernicami EU o otrocih v oborozenih

spopadih. EU si bo $e naprej prizadevala za izkoreninjenje vseh oblik diskriminacije otrok.

46. EU bo nadalje spodbujala polno uzivanje vseh clovekovih pravic starejsih in zagotavljala
njihovo udelezbo na vseh podrocjih zivljenja ter si prizadevala za odpravo starizma,
diskriminacije na podlagi starosti in vseh oblik nasilja. EU si bo prizadevala za odpravo
vrzeli v zas€iti in spodbujala u¢inkovito izvajanje tozadevnih mednarodnih standardov, pri

¢emer bo sodelovala z ustreznimi organi ZN.

47. EU znova potrjuje svojo odlo¢no zavezanost spostovanju, varovanju in uresni¢evanju vseh
ekonomskih, socialnih in kulturnih pravic, tudi pravice do izobrazevanja, hrane, zdravja,
socialne varnosti, ustrezne nastanitve in dostojnega dela, ter podpiranju ustreznih pobud v
zvezi s tem. Dejavno bo sodelovala v razpravah o gospodarstvu, ki krepi ¢lovekove pravice.
Se naprej bo podpirala univerzalni dostop do varne, zadostne in cenovno dostopne pitne
vode, sanitarne ureditve in higiene ter poudarjala razseznost ¢lovekovih pravic na navedenih
podrocjih. EU se bo tudi v prihodnje zavzemala za kulturne pravice in varstvo kulturne

dediséine.
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48. EU bo pri spodbujanju izvajanja vodilnih nacel ZN o podjetnistvu in ¢lovekovih pravicah po
vsem svetu Se naprej sodelovala z Uradom visokega komisarja za ¢lovekove pravice in
delovno skupino ZN za podjetnisStvo in ¢lovekove pravice. Zakonodaja EU o skrbnem
pregledu v podjetjih glede trajnostnosti in boju proti prisilnemu delu je pomembna podlaga
za konstruktivno sodelovanje EU v ZN, tudi kar zadeva pravno zavezujo¢ instrument o
podjetnistvu in ¢lovekovih pravicah, ki temelji na soglasju. Da bi izboljsali zas¢ito zrtev in
ustvarili enake konkuren¢ne pogoje na svetovni ravni, si je treba prizadevati za Siroko,
medregionalno soglasje med drzavami ¢lanicami ZN. EU bo Se naprej podpirala sprejetje
nacionalnih akcijskih nac¢rtov v drzavah ¢lanicah in partnerskih drzavah ter si bo prizadevala
za vzpostavitev celovitega okvira EU za izvajanje vodilnih nacel ZN. Konstruktivno bo
sodelovala tudi v delovni skupini ZN za pripravo mednarodnega regulativnega okvira za

dejavnosti zasebnih vojaskih in varnostnih podjetij.

49. EU bo ob priznavanju vpliva, ki ga imajo podnebne spremembe, izguba biotske
raznovrstnosti, degradacija okolja in onesnazevanje na uzivanje ¢lovekovih pravic sedanjih
in prihodnjih generacij, Se naprej sodelovala za spodbujanje pristopa, ki temelji na
¢lovekovih pravicah, in tako okrepila prizadevanja za blazitev podnebnih sprememb in
prilagajanje nanje. EU bo opozarjala na obveznosti drzav, ki jih imajo kot nosilke dolznosti,
in se osredotocala na imetnike pravic, ki so najbolj izpostavljeni posledicam trojne krize
planeta. EU bo spodbujala pomembno vlogo zagovornikov ¢lovekovih pravic v zvezi z
okoljem in domorodnimi ljudstvi in podpirala ukrepe za njihovo zas¢ito. EU bo dejavno
sodelovala v razpravah o spodbujanju ¢lovekove pravice do Cistega, zdravega in
trajnostnega okolja, tudi glede na svetovalno mnenje MeddrZzavnega sodisca iz julija 2025.
Zavzemala se bo za to, da bodo drzni in nujni ukrepi, ki so potrebni v okviru zelenega

prehoda, pravi¢ni in vkljucujoci.
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50. EU bo Se naprej zagovarjala pravice domorodnih ljudstev iz Deklaracije ZN o pravicah
domorodnih ljudstev in mednarodnega prava clovekovih pravic ter bo v zvezi s tem dejavno
sodelovala v vseh ustreznih forumih, v katerih se razpravlja o njihovih pravicah. EU bo
nadalje dejavno sodelovala v vseh prizadevanjih za to, da bi bila udelezba predstavnikov in
institucij domorodnih ljudstev na vseh ustreznih zasedanjih Zdruzenih narodov o vpraSanjih,
ki jih zadevajo, res celovita, u¢inkovita in smotrna. EU bo poudarjala pomen zagovornikov
virov ter varstva okolja, biotske raznovrstnosti in podnebja, pa tudi pomen zagotavljanja, da
se lahko zavzemajo za ¢lovekove pravice brez strahu pred povracilnimi ukrepi. EU bo
opozorila na posebno ranljivost domorodnih ljudstev v kontekstu podnebnih sprememb. EU
bo spodbujala tudi enakopravno, celovito, u¢inkovito in smotrno udelezbo ter vodstveno
vlogo pripadnic domorodnih skupnosti. EU bo poudarjala, kako pomembno je, da se
otrokom iz domorodnih skupnosti zagotovi dostop do izobrazevanja v njihovem jeziku in

kulturi.

51. EU bo opozarjala, da pravica do razvoja temelji na tem, da so vse ¢lovekove pravice
univerzalne, nedeljive, medsebojno povezane, soodvisne in se vzajemno krepijo, pri cemer
so osrednji akterji in gonilna sila razvoja posamezniki, ki imajo od njega tudi koristi, drzave
pa so nosilke dolZnosti, ki so primarno odgovorne za spostovanje, varstvo in uresni¢evanje
vseh Clovekovih pravic v skladu s svojimi obveznostmi na podlagi mednarodnega prava
¢lovekovih pravic. EU bo opozarjala na svoje pridrzke glede osnutka pravno zavezujoc¢ega
instrumenta o pravici do razvoja ali kakrSnih koli pristopov, ki bi lahko spodkopali
obveznosti drzav na podroc¢ju ¢lovekovih pravic, tako da bi pravico do razvoja postavili pred
druge ¢lovekove pravice ali taks$ne pravice dodelili drzavam. EU opozarja tudi na obveznost
drzav, ki jo imajo kot primarne nosilke dolZnosti glede polnega uresnicevanja vseh
¢lovekovih pravic. EU bo $e naprej nasprotovala vsem prezgodnjim ali neuravnoteZenim
procesom, se zavzemala za pregleden, vkljucujo€ in na soglasju temelje¢ pristop ter vztrajala
pri popolni uskladitvi z mednarodnim pravom ¢lovekovih pravic. EU bo $e napre;j
konstruktivno sodelovala v mednarodnih forumih v zvezi s procesom in vsebino, ne da bi pri

tem prejudicirala svoje kon¢no stalisce.
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52. EU bo $e naprej krepila ukrepe za spoStovanje mednarodnega prava ter spodbujanje in

53.

varstvo ¢lovekovih pravic v zvezi z vsemi begunci, prosilci za azil, notranje razseljenimi
osebami in migranti, zlasti temeljne pravice do azila in nacela nevracanja, pri cemer bo
posebno pozornost namenila osebam v ranljivem polozaju. EU se bo $e naprej zavzemala za
pristop k sodelovanju na podro¢ju migracij, ki temelji na ¢lovekovih pravicah, in ga izvajala.
EU bo nadalje omogocala priloznosti za zakonite migracijske poti v skladu z nacionalnimi
pristojnostmi. EU bo pozivala vse drzave, naj preprecijo trgovino z ljudmi in tihotapljenje
migrantov ter se proti njima borijo, tudi v okviru svetovnega zaveznistva za boj proti
tihotapljenju migrantov. EU ponovno potrjuje, da je zavezana obravnavanju nedovoljenih
migracij in boju proti instrumentalizaciji migrantov v politicne namene, ob doslednem
spostovanju ¢lovekovih pravic in mednarodnega prava. EU nobeni drzavi ne bo dovolila, da

bi zlorabljala njene vrednote, vklju¢no s pravico do azila.

EU bo pozivala vse drzave, naj pri odzivih na terorizem in organizirani kriminal, tudi pri
preiskovanju in pregonu, dosledno spostujejo mednarodno pravo, pri ¢emer naj so v
ospredju pravice zrtev. Boj proti terorizmu in nasilnemu ekstremizmu ne sme kr$iti
mednarodnega prava, tudi ne ¢lovekovih pravic in mednarodnega humanitarnega prava, niti

se ne sme instrumentalizirati v ta namen.
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